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Dette dokument er et dokumentationsredskab, og institutionerne påtager sig intet ansvar herfor

►B KOMMISSIONENS FORORDNING (EØF) Nr. 776/78

af 18. april 1978

om anvendelsen af laveste restitutionssats ved udførsel af mejeriprodukter og om ophævelse og
ændring af visse forordninger

(EFT L 105 af 19.4.1978, s. 5)

Ændret ved:

Tidende

nr. side dato

►M1 Kommissionens forordning (EØF) nr. 1475/80 af 12. juni 1980 L 147 15 13.6.1980

►M2 Kommissionens forordning (EØF) nr. 3812/85 af 20. december 1985 L 368 3 31.12.1985



▼B
KOMMISSIONENS FORORDNING (EØF) Nr. 776/78

af 18. april 1978

om anvendelsen af laveste restitutionssats ved udførsel af mejeri-
produkter og om ophævelse og ændring af visse forordninger

KOMMISSIONEN FOR DE EUROPÆISKE FÆLLESSKABER HAR —

under henvisning til traktaten om oprettelse af Det europæiske
økonomiske Fællesskab,

under henvisning til Rådets forordning (EØF) nr. 804/68 af 27. juni 1968
om den fælles markedsordning for mælk og mejeriprodukter (1), senest
ændret ved forordning (EØF) nr. 2560/77 (2), særlig artikel 17, stk. 4,

under henvisning til Rådets forordning (EØF) nr. 876/68 af 28. juni 1968
om fastsættelse af de almindelige regler for ydelse af eksportrestitutioner
for mælk og mejeriprodukter og om kriterierne for fastsættelse af
restitutionsbeløbet (3), senest ændret ved forordning (EØF) nr. 2429/
72 (4), særlig artikel 6, stk. 2, og

ud fra følgende betragtninger:

Af klarhedshensyn bør følgende forordninger ophæves og erstattes af én
enkelt tekst, da de i modsat fald skulle tilpasses på en række punkter:

— Kommissionens forordning (EØF) nr. 1611/68 af 15. oktober 1968
om særlige bestemmelser vedrørende den laveste restitutionssats, der
skal anvendes ved udførsel af visse ostesorter til tredjelande (5),
ændret ved forordning (EØF) nr. 2786/73 (6),

— Kommissionens forordning (EØF) nr. 1578/70 af 4. august 1970 om
særlige bestemmelser vedrørende den laveste restitutionssats, der
finder anvendelse ved udførsel af ost til tredjelande (7), og

— Kommissionens forordning (EØF) nr. 518/76 af 8. marts 1976 om
anvendelse af den laveste restitutionssats ved udførsel af mejeripro-
dukter og om ophævelse af forordning (EØF) nr. 2188/74 (8);

bilaget til Kommissionens forordning (EØF) nr. 1324/68 af 29. august
1968 om indførelse af særlige betingelser for eksport af visse ostesorter
til Schweiz (9), senest ændret ved forordning (EØF) nr. 2786/73 (10), bør
tilpasses, for at der kan tages hensyn til, at Tilsit og Butterkäse fra nu af
henhører under pos. 04.04 E I b) 5 i den fælles toldtarif, når de udføres
til tredjelande;

såfremt eksportrestitutionen er differentieret efter bestemmelsessted,
skal i henhold til artikel 11, stk. 2, i Kommissionens forordning (EØF)
nr. 192/75 af 17. januar 1975 om gennemførelsesbestemmelser for
eksportrestitutioner for landbrugsprodukter (11), senest ændret ved
forordning (EØF) nr. 1469/77 (12), den del af restitutionen, der er
beregnet på grundlag af den laveste restitutionssats, udbetales, når der
fremlægges bevis for, at produktet har forladt Fællesskabets geografiske
område;

i henhold til artikel 2, stk. 4, sidste afsnit, og artikel 3, stk. 1, i Rådets
forordning (EØF) nr. 441/69 af 4. marts 1969 om supplerende
hovedregler for ydelse af eksportrestitutioner til de produkter, for hvilke
der gælder en ordning med en enhedspris, og som udføres i uforandret
stand eller i form af visse varer, som ikke henhører under traktatens
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▼B
bilag II (1), senest ændret ved forordning (EØF) nr. 269/78 (2), kan den
del af restitutionen, der svarer til den laveste sats, som anvendes den
dag, hvor udførselstoldformaliteterne sluttes, udbetales, når produktet er
anbragt under den særordning, som er indført ved den nævnte
forordning;

i forbindelse med særordninger med flere tredjelande, kan den
restitutionssats, der anvendes ved udførsel til disse lande af visse
mejeriprodukter, være lavere, undertiden i betydelig grad, end det
normalt anvendte restitutionsniveau; det kan endvidere forekomme, at
der ikke er fastsat nogen restitution;

for så vidt angår Schweiz er der indført særordninger ved forordning
(EØF) nr. 1324/68 vedrørende visse oste og ved Kommissionens
forordning (EØF) nr. 2074/73 af 31. juli 1973 om indførelse af særlige
betingelser for eksport af smelteost til Schweiz (3); der er ligeledes
fastsat en særordning for Østrigs vedkommende med hensyn til position
04.04 ved Kommissionens forordning (EØF) nr. 102/78 af 18. januar
1978 om fastsættelse af særlige betingelser for udførsel af visse
ostesorter til Østrig (4); i henhold til Kommissionens forordning (EØF)
nr. 1579/70 af 4. august 1970 om fastsættelse af særlige betingelser for
udførsel af visse ostesorter til Spanien (5), senest ændret ved forordning
(EØF) nr. 1300/76 (6), anvendes der ligeledes en særlig restitutionssats
for ost, der udføres til Spanien (zone D);

særordningerne for udførsel til Schweiz, Østrig og Spanien sikrer, at
produkter, for hvilke der er ydet restitution for andre bestemmelses-
steder, ikke kan udføres til disse tre lande; derfor bør der ved anvendelse
af de nævnte bestemmelser i forordning (EØF) nr. 192/75 tages hensyn
til disse særordninger, for at eksportørerne ved handel med andre
tredjelande ikke kommer til at bære unødvendige økonomiske byrder,
idet det fastsættes, at der ved fastlæggelsen af den laveste restitutionssats
ikke tages hensyn til de særlige restitutionssatser, der for de pågældende
specielle bestemmelsessteder er fastsat på et lavere niveau end det, der
gælder for den laveste restitution ved udførsel til de andre tredjelande;
denne undtagelse var, undtagen for Østrigs vedkommende, fastsat i
forordning (EØF) nr. 1611/68 og (EØF) nr. 1578/70;

laveste restitutionssats forekommer ligeledes i forbindelse med ikke-
fastsættelse af en restitution;

med hensyn til udførslerne til USA (zone E) forekommer der tilfælde af
ikke-fastsættelse af restitutionen for visse mejeriprodukter; der bør
endvidere fastsættes en undtagelse vedrørende fastsættelsen af den
laveste restitutionssats i de tilfælde, hvor de af USA indførte
foranstaltninger sikrer, at produkter, for hvilke der er ydet restitution
for andre bestemmelsessteder, ikke kan indføres til zone E; erfaringen
viser, at produkterne i bilag II til denne forordning kan omfattes af
denne undtagelse, ikke blot for så vidt angår acvendelsen af artikel 11,
stk. 2, i forordning (EØF) nr. 192/76, men ligeledes anvendelsen af
artikel 2, stk. 4, og artikel 3, stk. 1, i forordning (EØF) nr. 441/69; disse
undtagelser bør ophæves for de produkter, for hvilke de ovennævnte
betingelser ikke mere er opfyldt; en sådan bestemmelse fandtes i
forordning (EØF) nr. 518/76;

bestemmelseszone D og E svarende til henholdsvis Spanien og USA er
defineret i bilaget til Kommissionens forordning (EØF) nr. 1098/68 af
27. juli 1968 om gennemførelsesbestemmelser vedrørende eksportresti-
tutioner for mælk og mejeriprodukter (7), senest ændret ved forordning
(EØF) nr. 37/75 (8);
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▼B
de i denne forordning fastsatte foranstaltninger er i overensstemmelse
med udtalelse fra Forvaltningskomiteen for Mælk og Mejeriprodukter —

UDSTEDT FØLGENDE FORORDNING:

Artikel 1

Ikke-fastsættelsen af en restitution eller fastsættelsen af en særlig
restitution,

— der anvendes ved udførsel af de i bilag I anførte produkter til et af de
i samme bilag anførte bestemmelsessteder, og

— hvis sats er lavere end den laveste sats for de andre bestemmelses-
steder,

tages ikke i betragtning ved fastlæggelsen af den i artikel 11 i forordning
(EØF) nr. 192/75 omhandlede laveste restitutionssats.

Artikel 2

Ikke-fastsættelsen af en restitution for produkter, der er anført i bilag II,
og som udføres til zone E, tages ikke i betragtning:

— ved fastlæggelsen af den i artikel 11, stk. 2, i forordning (EØF)
nr. 192/75 omhandlede laveste restitutionssats,

— ved anvendelsen af ►M1 artikel 4, stk. 7, og artikel 5, stk. 3, i
forordning (EØF) nr. 565/80 ◄.

Artikel 3

Bilag I til forordning (EØF) nr. 1324/68 ændres således:

a) pos. 04.04 E I b) 2 udgår,

b) pos. 04.04 E I b) 5 suppleres således:

— udtrykket »Butterkäse« indføjes før »Danbo«,
— udtrykket »Tilsit« indføjes efter »Saint-Paulin«.

Artikel 4

Forordning (EØF) nr. 1611/68, (EØF) nr. 1578/70 og (EØF) nr. 518/76
ophæves.

Artikel 5

Denne forordning træder i kraft på tredjedagen efter offentliggørelsen i
De Europæiske Fællesskabers Tidende.

Denne forordning er bindende i alle enkeltheder og gælder umiddelbart i
hver medlemsstat.
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▼B
BILAG I

Position i den fælles
toldtarif

Varebeskrivelse Bestemmelsessted

04.04 Ost og ostemasse Østrig

►M2 ◄

04.04 D Smelteost, ikke revet eller i pulverform:

II. Andre varer bortset fra varer fremstillet af
Emmental, Gruyere og Appenzell Schweiz

ex 04.04 E I b) 5 Produkter, der er anført på listen i bilag I til
forordning (EØF) nr. 1324/68 Schweiz
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▼B
BILAG II

Position i den fælles
toldtarif

Varebeskrivelse Bestemmelsessted

04.01 Mælk og fløde, frisk, ikke koncentreret eller sødet zone E (1)

04.02 Mælk og fløde, konserveret, koncentreret eller
sødet zone E (1)

04.03 Smør zone E (1)

23.07 Foderstoffer med tilsætning af melasse eller
sukker; andet tilberedt dyrefoder:

B. Andre varer bortset fra »fish solubles« og
»whale solubles«, med indhold af glucose
eller glucosesirup henhørende under pos.
17.02 B og 21.07 F II, stivelse eller mælke-
produkter:

I. Med indhold af stivelse, glucose eller
glucosesirup:

a) Uden indhold af stivelse eller med
indhold på 10 vægtprocent og
derunder:

3. Med et indhold af mælkeprodukter
på 50 vægtprocent og derunder,
men under 75 vægtprocent

4. Med et indhold af mælkeprodukter
på 75 vægtprocent og derunder

II. Uden indhold af stivelse, glucose, gluco-
sesirup, og med et indhold af
mælkeprodukter zone E (1)

(1) Fastsat i bilaget til forordning (EØF) nr. 1098/68.
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